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ANH HUNG VO DANH
DANG PHUONG
(Gido Sw Nguyé&n Ngoc Huy)
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Ho la nhitng anh hung khong tén tudi
Song am tham trong bong t6i mong ménh
Khong bao gio dwegc hieong dnh vinh quang

Nhung can dam va tdn tinh gitip nwoc

Ho la ké tir nghin mudn thud trieéc
Di pha rieng xé nii ldp dong sau
Va lam cho nhirng dat cit hoang vu

Bién thanh nhitng ddi son ha gam véc

Ho la ké khong nai dwong hiéim hoc
Khong ngai xa hang hdi viept trung son
Dé'ém thiam chudn bi giita c6 don

Cudc Nam tién mo giang son l6n rong

Ho la ké khi qué hwong chuyén dong
Du6i g6t giay cua nhirng ké xam ling
Da xong vao khoi liva, quyét liéu than

Dé'bio vé Tw do cho T6' Qudc

Trong chién diu khong nai mudn khé nhoc
Cuwoi hiém nguy, bit chip ndi gian nan
Nguweoi thit co danh thit ndt xwong tan

Nhirng ké song, long son khong bién chuyén

Va dén liic nwéc nha vui, thodt hiém
Quyeét khweée tir loi Ic v6i vinh hoa
Ho buéng gwom quay lai chon qué nha

Dé'song lai cugc doi trong béng t0i
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Ho la ké anh hung khong tén tudi
Trong loan ly, nhw giita liic thanh binh
Bén mgt long diing cam, chi hy sinh

Ding dat nwéc ca cudc doi trong sach

Tuy cong nghiép khong ghi trong sir sdch
Tuy bang vang bia dd chiang dé tén
Tuy mo hoang xiéu lac duwoi troi quén

Khong ai dén khin nguyén ding I¢ vit

Nhung mdu ho da len vao mach dat
Thit cung xwong tron lan véi non séng
Va anh hon chung véi trinh trung

Dad hoa hop lam linh hon giong Viét
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UNSUNG HEROES
English version by NGUYEN HUU LY
B

They were the heroes without their great name
Who lived silently by themselves in the immense dark
They have never enjoyed any glorious luster

But their courage and dedication served whole-heartedly the country

Since time immemorial
They have devastated forests, cut mountains, and filled up deep fields
And have changed the areas of desolate and waste ground into stretches of a beautiful country

They were those who have never minded the rugged and inaccessible ways

They enthusiastically crossed rolling mountains
Without flinching from the far distance
They prepared silently all by their lonesome

For a Southern march extending largely the territory
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They were those who, on their nation’s agitation
Under the heels of invaders,
Braved fine and sword at their own determinative risk of life
In defending their Fatherland for Freedom

In combat, they have never minded myriads of strenuousness
In defiance of danger, with disregard of hardship
The down-and-out had no choice but to suffer from crushed flesh and smashed bones
Whereas the survivors whose loyalty was unshakeable

And when the nation felt cheerful in getting out of dangers
They refused firmly gains and honors
They let down their swords and turned back their homeland

To revive their old existence in darkness

They were the heroes without their great name
In troubled times as well as in the very middle of peaceful periods
Persevering in valiancy and sacrifice that ran high in their heart

They dedicated their whole clean life to the country

Although their distinguished services have not recorded on books of history
Although their honored names have not inscribed on a stone stele
Although their deserted tombs have been lost under the forgetful heaven
Nobody came there to kowtow and pray, and dedicate offerings

Their blood has infiltrated into the underground spring
Their flesh and bones were mixing up with the home country
And their hallowed spirit plus their loyalty

Have been in harmony to form the Vietnamese race’s soul

KBC4100 HTD

AAAAAAAAAAAAAAAAALALALALALALALALAALAALALALALALALALALALALALALALALALALLAALALALALALALAALAALALALALALALALALLALAALALALALAALAALALALALAAALAALAAAAALAL

AAAAAAAAAAAAAAAAAALAAALAAALAAALAALAAALAAALAAALAALAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAALAAAAALL


http://www.blogger.com/profile/17496750513562124451

